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©5,
Verordnung

des Minisíers fůr W irise hatí und Arbeií 
vom 18. Februar 1944 

iiber die Abgangszeugnisse der Taubsíuímnen- 
lehrwerkstátfe (Lehrwerkstaíte fiir Schiih- 
maeber, fiir das Bekleidungsgewerbe und fiir 

das Waschenahen) in Prag.
Auf Grund des § 14 a), Abs. 5, des Gesetzes 

vom 5. Februar 1907, oRGBI. Nr. 26, betref- 
fend die Abaftderung und Ergánzung der Ge- 
werbeordnung, wird vom Minister fiir Wirt- 
schaft und Arbeit im Einvernehmen mit dem 
Minister fiir Schulwesen verordnet:

§ 1. .
i1) Die Zeugnisse liber den mit Erfoig zu- 

rliekgelegten Besuch der dreijahrigen Taub- 
stummenlehrwerkstatte (Lehrwerkstátte fiir 
Schuhmacher, fiir das Bekleidungsgewerbe 
und fiir das Waschenahen) in Prag ersetzen 
mit Gultigkeit vom Schuljahr 1941/1942 den 
Naehweis der ordnungsmáBigen Beendigung 
des Lehrverhaltnisses (Gesellenbrief) in dem 
zustandigen Gewerbe.

(2) Das Zeugnis ist mit der Klausel zu ver- 
sehen: „Dieses Zeugnis ersetzt auf Grund des 
§ 14 a) des Gesetzes vom 5. Februar 1907, 
oRGBI. Nr. 26, den Naehweis der ordnungs­
máBigen Beendigung des Lehrverhaltnisses 
(Gesellenbrief) in dern....................  Gewerbe.“

§ 2.
Diese Verordnung tritt am 3. Tage nach der 

Verlautbarung in Kraft; sie wird vom Minister 
fiir Wirtschaft und Arbeit im Einvernehmen 
mit dem Minister fiir Schulwesen durchge-
fiihrt.

Der Minister f ii r Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertse-h m. p.
Der Minister f ii r Schulwesen:

Moravec m. p.

Nařízení
ministra hospodářství a práce 

ze dne 18. února 1944 
o vysvědčeních na odehodnou učebních dílen 
(učební dílny pro obuvníky, pro živnost oděv- 
nickou a pro šití prádla) pro hluchoněmé 

v Praze.
_ Ministr hospodářství a práce v dohodě s mi­

nistrem školství nařizuje podle § 14 a), odst. 5 
zákona ze dne 5. února 1907, rak. ř. z. č. 26, 
jímž se mění a doplňuje živnostenský řád:

§ 1.
í1) Vysvědčení o úspěšně odbyté návštěvě 

tříletých učebních dílen (učební dílny pro 
obuvníky, pro živnost oděvnickou a pro šití 
prádla) pro hluchoněmé v Praze nahrazuje 
s platností od školního roku 1941/1942 průkaz 
řádného ukončení učebního poměru (tovaryš­
ský list) v příslušné živnosti.

(2) Vysvědčení buď opatřeno doložkou: 
„Toto vysvědčení nahrazuje na základě § 14 a) 
zákona ze dne 5. února 1907, rak. ř. z. č. 26, 
průkaz rádného ukončení učebního poměru 
(tovaryšský list) pro živnost......................... “

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti 3. dne po vv- 
hlášení; provede je ministr hospodářství a 
práce v dohodě s ministrem školství. ■

Ministr hospodářství 
a práce:

Dit Bertsch v. r.
Ministr školství: 

Moravec v. r.

I0SJ
Kundmachung des Minisíers 

fůr Land- und Forstwiríschaft 
vom 17. Márz 1944

uber die Bewirtschaftimg von Schiachtpfer- 
den und iiber den Bezug von Pferdefleisch 

auf Karten.
Der Minister fiir Land- und Forstwirt- 

schaft verlautbart auf Grund des § 11 der 
^^veroránung vom 18. September 
1939, Slg, Nr. 206, betreffend die Ermáchti- 
gung des Ministeriums fiir Land wirtschaft

Vyhláška
minisíra zemědělství a lesnictví 

ze dne 17. března 1944 
o hospodaření jatečnými koňmi a o odběru 

koňského masa na lístky.

Ministr zemědělství a lesnictví vyhlašuje 
podle § 11 vládního nařízení ze dne 18. září 
1939, Sb. č. 206, kterým se zmocňuje mini­
sterstvo zemědělství k úpravě hospodaření 
některými potravinami a krmivý, ve znění
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zur Regelung des Wirtschaftens mit gewissen 
Lebens- und Futtermitteln, in der Fassung 
der Regierungsverordnung vom 21. November 
1940, Slg. Nr. 414:

§ 1-
(1) Mit der Bewirtschaftung von Schlacht- 

pferden wird der Bohmisch-Mahrische Ver- 
band fur Vieh, Fleisch und Fische, des weite- 
ren „Verband", beauftragt.

(2) uber die Durchfiihrung der Bewirt­
schaftung gemaB Absatz 1 gelten die Bestim- 
mungen der Pvegierungsverordnung vom 21. 
September 1939, Slg. Nr. 208, betreffend die 
Regelung der Vieh- und Fischwirtschaft, in 
der Fassung der Kundmachung des Ministers 
fur Landwirtschaft vom 21. Mai 1941, Slg. 
Nr. 216, sinngemáB.

(3) Dem Verband gehoren ais Mitglieder 
ferner an:
A. Be- und Verarbeiter:

Unternehmungen, die gewerbsmáfiig 
Schlachtpferde schlachten oder Pferde- 
fleisch zu Fleischerzeugnissen verarbei- 
ten;

B. Handler:
Unternehmungen, die gewerbsmaBig mit 
Schlachtpferden, Pferdefleisch und Fleisch­
erzeugnissen von Pferdefleisch handeln 
oder deren An- oder Verkauf vermitteln 
(Agenten, Kommissionáre u. dgl.).

§2V
Die Anrechnung des Pferdefleisches und 

einzelner Pferdéfleischwaren auf die Fleisch- 
kartenabschnitte wird durch den Verband 
geregelt.

8 8.
Ůbertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden nach § 9 der Reg. PO. 
Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 4.
Die Kundmachung des Ministers fur Land­

wirtschaft vom 21. Mai 1941, Slg. Nr. 206, 
uber die Bewirtschaftung von Schlachtpfer­
den und uber den Bezug von Pferdefleisch 
auf Karten wird aufgehoben, mit der MaB- 
gabe, daí?, die auf Grund derseíben herausge- 
gebenen MaBnahmen, soweit der Verband 
keine anderen Regeluňgen trifft, unberiihrt 
bleiben. ^

Diese Kundmachung tritt am 1. Tage nach 
der Verlautbarung in/Kraft.

Hrubý m. p.

vládního nařízení ze dne 21. listopadu 1940, 
Sb. č. 414:

§ I-
(!) Hospodařením jatečnými koňmi se 

pověřuje českomoravský svaz pro dobytek, 
maso a ryby, v dalším „Svaz'/

(2) O provádění hospodaření podle odstavce 
1 platí přiměřeně ustanovení vládního naří­
zení ze dne 21. září 1939, Sb. č. 208, o úpravě 
hospodaření dobytkem a rybami, ve znění 
vyhlášky ministra zemědělství ze dne 21. 
května 1941, Sb. č. 216.

(s) členy Svazu jsou dále:

A. Zpracovatelé:
podniky, které po živnostensku jatečně 
koně porážejí nebo koňské maso na masné 
výrobky zpracovávají;

B. obchodníci:
podniky, které po živnostensku obchodují 
s jatečnými koňmi, koňským masem a 
masnými výrobky z koňského masa, nebo 
jejicli nákup nebo prodej zprostředkují 
(agenti, komisionáři a pod.).

§2.
Započítávání masa a jednotlivých druhů 

masných výrobků z jatečných koní na lístky 
na maso upraví Svaz.

§3.
Přestupky ustanovení této vyhlášky se 

trestají podle § 9 vl. nař. Sb. č. 206/1939.

§ 4.
Vyhláška ministra zemědělství ze dne 21. 

května 1941, Sb. č. 206, o hospodaření jateč­
nými koňmi a o odběru koňského masa na 
lístky, se zrušuje s tínp že opatření vydaná 
podle jmenované vyhlášky zůstávají nedo­
tčena, pokud Svaz neprovede jinou úpravu.

§ 5-
Tato vyhláška nabývá účinnosti 1. dne po 

vyhlášení.
Hrubý v. r.
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